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На спектаклях Академического театра драмы 

Латвийской ССР им. А . Упита
Давно обратила внимание, что, когда в каком- 

либо театре нет крепкой режиссуры, предпочита­
ют говорить о нем как о театре актерском; ког­
да нет ярких актерских индивидуальностей, сооб­
щают, что это режиссерский театр; когда же нет 
ни того, ни другого —  возникает понятие театра 
драматурга.

При начале гастролей Академического театра 
драмы Латвийской ССР им. А. Упита в интервью 
по телевидению руководство театра выбрало из 
триады —  актер, режиссер, драматург —  первое; 
наш театр —  театр актерский, было сказано о ла­
тышской труппе. Если честно, меня это насторо­
жило: а все ли ладно здесь с режиссурой?

Актер как был основой, первоступенью,. перво­
элементом театрального космоса, так и остает­
ся им в подлинно реалистическом искусстве. 
Здесь нет неожиданности, оригинальности в са­
мой постановке вопроса. Да, актеры —  первоос­
нова театра, его рабочий класс и его властели­
ны, это бесспорно, какой бы концептуальной, 
гибкой, умной ни была режиссура.

В Театре им. А. Упита действительно есть ве­
ликолепные актеры —  сильные, самобытные, кра­
сивые—  какое важное это слово в нынешнем 
модном эстетическом поветрии неброской «без- 
красоты», негероичности, когда героическое ам­
плуа путается с котурной ходульностью.

Лучшие артисты латышского театра глубоко на­
циональны. Это именно латышские актеры, орга­
нически соединяющие холодноватое изящество 
формы с сильными страстями мужественных и 
добрых людей, никогда не воспаряющие в заоб­
лачные выси романтики, если она не держится на 
янтарной латышской земле, с народным юмором, 
тонкой интеллектуальной иронией...

Лучшие латышские актеры... Попробуем рас­
сказать о них без чинов и званий. Звания пусть 
будут одни —  радость зрителей, улыбка и сле­
за истинного искусства, минуты высокого наслаж­
дения и серьезной гражданской задумчивости, 
пережитые вместе с артистами.

Лучшие латышские актеры, какими мы увидели 
их на московских гастролях,—  это Астрида Кайри- 
ша, так сыгравшая дочь Огня и Ночи— Спидолу из 
спектакля Я. Райниса «Огонь и Ночь», что мы вспо­
мнили все прекрасные и сладостные легенды об 
актрисах разных времен и народов, которым уда­
валось сделать невозможное — вселить в души 
одновременно и ужас, и восторг, и поклонение, и 
ярость.

Это Лидия Фреймане. В маленьком эпизоде из 
спектакля «Выбор» Ю . Бондарева, где ей доста­
лась роль матери человека, бросившего Родину, 
поведавшая нам такую трогательную и гордую  
повесть «удивленного», «растерянного» несчастья, 
что защемило сердце и открылось нечто новое 
в самом соотношении человеческой и граждан­
ской темы.

Это Элза Радзиня. Ее цветочница Антония в 
спектакле «А льберт»Х .-ГУлбиса ра?кр^ии«т пе­
ред нами целые пласты современного быта —  
трудьрур,, бравирующего гж^лки<А ^инизм^м, ког­
да нелепые интрижки и глупые' делишки заводят­
ся не от избытка энергии и не от темного серд­
ца, но от печально уходящей молодости, от жиз­
ни без доброго слова, от особенно леденящего 
холода, если полны им сердца самых близких 
людей.

Это Хелена Романова —  Кормилица из «Ромео 
и Джульетты». Свежо, по-своему прочитан этот 
традиционный образ. Кормилица —  Романова лю­
бит свою воспитанницу, но и в ее сердце уже 
проник яд вражды Монтекки и Капулетти. Она 
скорее там, в яростных схватках «домов», нежели 
здесь, в безоглядной помощи своей Джульетте. 
Ее больше убивает смерть Тибальта, чем даже 
гибель самой Джульетты,—  там нанесен удар че­
сти рода, здесь —  любовное сумасбродство. 
Это Кормилица-воин, реальная сила не в судь­
бах Ромео и Джульетты, но в движении той «чу­
мы», что сводит на нет молодые, прекрасные жиз­
ни.

Это Инта Тироле, появившаяся на мгновение в 
спектакле «Нюрнберг.» 1948» Э. Манна, чтобы в ее 
исполнении роли Свидетельницы вдруг ожили в 
нашей памяти, в нашей ненависти все знаки и при­
знаки особой нечеловеческой породы— фашизма.

Это Ласма Кугрена —  Джульетта, подарившая

нам больше, нежели юную прелесть, любовь- 
страдание, жизнь-смерть своей героини. Актриса 
рассказала о современных чертах далекой Джуль­
етты, не зря же Шекспир писал на все времена.

Лучшие артисты —  это Гирт Яковлев, показав­
шийся на гастролях в трех ролях: Неизвестного 
в «Маскараде», Защитника из «Нюрнберга... 1948» 
и Рамзина из «Выбора». В роли Ильи Рамзина, 
сделавшего свой выбор,—  попав в плен, он ста­
новится невозвращенцем после войны,—  Яковлев 
играет трагедию, особенно страшную, потому что 
она подстроена не роком, а самим человеком.

Это Гунар Цилинский, показавшийся в лермон­
товском Арбенине с такой безмерной тоской 
«маскарадной» жизни, с таким осуждением соб­
ственной сердечной пустоты, что вновь чувству­
ешь, какой ж е это великий жанр —  русская клас­
сическая мелодрама, если играть ее именно как 
мелодраму, целиком отдаваясь вихрю роковых 
случайностей, уродующих в конце концов и са­
мые души.

Это и Алфред Видениекс— Альберт в пьесе Гул- 
биса, один из фашистов в спектакле «Нюрнберг.» 
1948». Это и Янис Рейнис— Ромео, давно не видан­
ный нами Ромео, полный нежной любви к людям. 
Он и Джульетту отличил как самое светлое све­
тило из его молодого, полного задора и сил ок­
ружения. Это ренессансный юноша, чувствующий 
прекрасное повсюду, где он сам, словно это 
именно он и излучает красоту добра.

Это и Карлис Сербис в роли Председателя три­
бунала на Нюрнбергском процессе. Эдакий дик­
кенсовский добрый судья, вроде бы и не обра­
щающий внимания на происходящее. Он думает 
о чем-то своем — теплом, уютном, домашнем. А 
затем это домашнее, это чудаковато-диккенсов­
ское оборачивается глубинными убеждениями, 
которые нельзя ни поколебать, ни усилить, ни 
уменьшить: что бы ни было впереди, как бы ни 
пострадала собственная его карьера, фашизм на­
до остановить раз и навсегда, во всяком случае 
там, где находится он, американский судья Дэни­
ел Хейвуд, фашизм не пройдет.

Однако оборвем перечисление —  отличных ар­
тистов в труппе Латышского академического теа­
тра драмы немало.

Но как бы заискрились грани их таланта, как 
ожили бы спектакли, если бы можно было ощу­
тить а театре еще и уверенную режиссерскую  
волю. Она, эта воля, угадывается. Во-первых, в 
выборе репертуара — серьезного, заставляющего 
думать и сопереживать. Во-вторых, в отсутствии 
суперсовременных трактовок, когда театр пони­
мают здесь не только как быстролетную моду, но 
и как своеобразную, благородную консервато­
рию, где сохраняются высокие традиции. В-тре­
тьих, и в особом, «классическом» спокойствии ан­
самбля, работающего без нервных срывов, без 
суеты как «кулисной», так и «закулисной», с чув­
ством достоинства профессии. Перед нами серь­
езные, умные собеседники, .пришедшие.. погово­
ритъ O'-’ЖИЗWИ.'"''•

Но воля эта, к сожалению, гаснет, когда так 
ими иначе надо в<ДО же переходИТь от^конеервач 
торской слаженности и благородного спокойст­
вия к трактовке сценической литературы, к ра­
боте с актерами, подчас так и не раскрытыми, 
подчас останавливающимися за шаг до победы, к 
определению жанра спектакля, то есть угла зре­
ния, под которым видятся события, характеры и 
конфликты.

Поразительно интересен спектакль «Огонь и 
Ночь» (режиссер А. Яунушан, художник Г. Зем- 
галс). Особая «фаустиана» Райниса— можно только 
поражаться бесстрашию великого писателя, сумев­
шего сломить все предрассудки мифов, все доб­
родетели легенд. Он заглянул в самую черную 
черноту ночи и там увидел мерцание готовя­
щегося дня. Он заглянул в самую голубую голу­
бизну дня и там увидел надвигающуюся ночь. 
Диалектика противоречий стала законом его дра­
мы. Сам ад может помочь борьбе с адом, если 
ведьмы и демоны прорицают вечное движение, 
неутомимость духа, неутолимость беспокойства. 
Сам рай может пасть, если ангелы и святые будут 
прорицать лишь покой, лишь остановки в Эдеме, 
лишь созерцание свершений, но не сами свер­
шения. Ад —  в движении и рай —  в покое. Вот 
куда заглянул Райнис, заглянул и отдал свои сим­

патии огненной адской Спидоле. Начав движение 
от зла, она постепенно приходит к добру, вечно дви­
гаясь, идет по спирали самоусовершенствования. 
Но режиссер как-то скомканно прочитал райни- 
совский замысел. Если сам Райнис двигался к со­
вершенствованию драмы, путь им указан и ре­
жиссуре. Пусть звучит это кощунственно, но мож­
но рискнуть создать новый, современный вариант 
драмы Райниса, где уйдут многие выспренные, 
сухие тирады, скорее напоминающие философ­
ские лекции, нежели искусство. Театр пошел по 
иному пути, адаптируя подчас символику дет­
ской сказовостью, оперной красивостью и ста­
туарной бессмысленностью.

Как бы символическим для некоторых режис­
серских работ театра стало само это название —  
«Огонь и Ночь», вдруг гаснет движение, вдруг 
воцаряется полное, прямо-таки йоговское безраз­
личие на сцене, скучная отрешенность сковывает 
бурные страсти. Именно так случилось в спектак­
ле «Выбор» в режиссуре А. Яунушана (художник 
Г. Земгалс), где, собственно, и не различишь, 
отчего это в такой каменной тоске живут все по­
ложительные персонажи спектакля, а оживлен 
как раз изгой, да еще и смертельно больной. 
Перекашивается само здание спектакля, проиг­
рывают и актеры. Гут просто не узнать ослепи­
тельную Астриду Кайришу из «Огня и Ночи», не­
подвижно лицо, не «говорит» голос, безжизнен­
ны, «безжестны» жесты.

Внутренняя драма, переживаемая героями в 
этом произведении, не выбивает их из радостно­
го мира бытия, трагедия убивает лишь одного —  
Рамзина, здесь же, напротив, все пытаются иг­
рать трагедию.

И спектакль «Альберт», поставленный А. Яуиу- 
шаном (художник В. Ковальчук), мог прозвучать 
гораздо более действенно, если бы точно был 
выбран жанр. Сейчас события и характеры проч­
но завязли между крепким реализмом и острым 
гротеском, которые, мешая друг другу, то и де­
ло кидают зрителя от понимания к удивлению, 
от сострадания к безразличию. Стоило бы еще 
поработать с автором над пьесой, растянутой до 
невозможности и в то же время не выходящей 
на орбиту новых идей, новых сюжетных ходов. 
И здесь урон несет а конце концов артист А. 
Видениекс, ему так мало приходится быть Аль- 
бертом-счастливым и так долго Альбертом-нес­
частным, что он к финалу и вообще каменеет, 
отдаваясь на волю окружающим, как бы доиг­
рывающим его остановившуюся судьбу.

Многое можно было бы договорить и в спек­
такле «Маскарад» в режиссуре А. Яунушана, и в 
частности интереснейшие, гуманистически-аос- 
питательные судьбы князя Звездича и баронессы 
Штраль, Это именно их характеры растут вместе 
с падением личности Арбенина. Каждый из них, 
пройдя свой роковой «маскарад», сбрасывает 
маску, становясь думающим, страдающим чело­
веком. Арбенин же, чуть приоткрыв свою мас­
ку, снова надевает ее, чтобы уйти еще более 
Неизвестным, чем сам Неизвестный. Сейчас био­
графии Звездича и баронессы Штраль пропущены 
в своих перспективах, они бесследно прошумели, 
двигая лишь интригу, но не раздвигая свои серд­
ца.

Наиболее цельными, гармоническими стали, 
как я думаю, два гастрольных спектакля —  «Ню­
рнберг... 1948» в постановке А. Яунушана (худож­
ник П. Шенхофс) и «Ромео и Джульетта» в режис­
суре М . Кублинскиса. Именно в «Нюрнберге... 
1948» есть та соразмерность частей, та актерская 
одержимость и режиссеркая ясность, та жанро­
вая чистота, которые и помогают спектаклю 
прошлом активно участвовать в нынешних наших 
битвах за мир во всем мире.

Спектакль о Нюрнбергском процессе как бы 
перекликается с «Ромео и Джульеттой». Что об­
щего между разоблачением нацизма и негодова­
нием против закостенелой вражды двух родов? 
Но общее есть. <рно ■ »• движении,,ч а^продолмсеч 
нии, как бы в финальных аккордах мысли Шекс­
пира. Когда смотришь спектакль о Нюрнберге, 
гд е  ёвидетели говгір*Ѵ'Ьг чудовйЩЙііх'іПЬДеяКм»6с 
нацизма —  стерилизации юношей и девушек чуж­
дой расы,— еще раз понимаешь величие Шекс­
пира, предупредившего мир из глубин своего 
времени, что вражда семейств, убивающая влюб­
ленных, имеет свои дальние пути, которые и при­
вели в конце концов к гибели миллионов моло­
дых и влюбленных.

В спектакле «Ромео и Джульетта» много инте­
ресных режиссерских открытий.

В нем Ромео и Джульетта очень тесно соеди­
нены с молодежью Вероны, они все время сре­
ди нее, скорее живя жизнью улиц, нежели двор­
цов. Демократическое прочтение трагедии приб­
лижает ее к «Вестсайдской истории», где войну 
семейств уже сменила война рас, где страшно 
разыгралась печальная повесть, вбирая в свои 
агрессивные орбиты все новых и новых Ромео і 
Джульетт нового века.

...Огонь и Ночь —  и то, и другое есть в труппе 
Театра имени А. Упита. Провожая этот коллектив 
домой, хочется пожелать ему по-райнисовски по­
нять: жизнь должна быть в вечном движении, в 
обновлении, где огонь сжигает все наносное на 
пути и с к у с е ... и _ В И Ш Н Е В С К А Я ,


